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EUROOPAN PARLAMENTIN PÄÄTÖSLAUSELMAESITYS

johon sisältyvät Euroopan parlamentin suositukset neuvostolle, komissiolle ja EUH:lle 
EU:n ja Kanadan strategisesta kumppanuussopimuksesta käytävistä neuvotteluista

(2013/2133(INI))

Euroopan parlamentti, joka

– ottaa huomioon meneillään olevat neuvottelut Euroopan unionin ja Kanadan välisestä 
strategisesta kumppanuussopimuksesta ja kattavasta talous- ja kauppasopimuksesta,

– ottaa huomioon päätöslauselmansa ihmisoikeus- ja demokratialausekkeesta Euroopan 
unionin sopimuksissa1,

– ottaa huomioon viimeaikaiset päätöslauselmansa suhteista Kandaan ja erityisesti 2010 
järjestettävästä EU:n ja Kanadan huippukokouksesta2, EU:n ja Kanadan kauppasuhteista3

ja laajemmasta transatlanttisesta kumppanuudesta4,

– ottaa huomioon Euroopan yhteisöjen ja Kanadan kaupallista ja taloudellista yhteistyötä 
koskevan puitesopimuksen5,

– ottaa huomioon vuonna 1990 hyväksytyn julkilausuman Euroopan yhteisöjen ja Kanadan 
välisistä transatlanttisista suhteista,

– ottaa huomioon vuonna 1996 hyväksytyn yhteisen poliittisen julistuksen ja 
toimintasuunnitelman,

– ottaa huomioon komission tiedonannon EU:n ja Kanadan suhteista (KOM(2003)0266),

– ottaa huomioon 2004 hyväksytyn EU:n ja Kanadan kumppanuusohjelman,

– ottaa huomioon 2011 hyväksytyn EU:n ja Kanadan yhteistyösekakomitealle laaditun 
kertomuksen,

– ottaa huomioon huhtikuussa 2013 pidetyn Euroopan parlamentin ja Kanadan parlamentin 
välisen kokouksen,

– ottaa huomioon työjärjestyksen 90 artiklan 4 kohdan ja 48 artiklan,

– ottaa huomioon ulkoasiainvaliokunnan mietinnön (A7-0000/2013),

A. katsoo, että EU:n ja Kanadan pitkäaikaiset ja vankat suhteet rakentuvat yhteisille 
intresseille ja arvoille; katsoo, että demokratian ja ihmisoikeuksien suojelun arvojen tulisi 

                                               
1 EUVL C 290 E, 29.11.2006, s. 107.
2 EUVL C 81 E, 15.3.2011, s. 64.
3 EUVL C 380 E, 11.12.2012, s. 20.
4 Hyväksytyt tekstit, P7_TA(2013)0280.
5 EYVL L 260, 24.9.1976, s. 2.
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kuulua olennaisena osana kaikkiin kahdenvälisiin sopimuksiin, joilla pyritään luomaan 
kehykset tälle suhteelle;

B. katsoo, että EU:lla ja Kanadalla on historiassa kauas ulottuvaa laajaa poliittista ja 
taloudellista yhteistyötä, joka alkoi virallisesti vuonna 1976 EU:n allekirjoittaessa 
Kanadan kanssa puitesopimuksen, joka oli ensimmäinen OECD-valtion kanssa; katsoo, 
että tämä sopimus on kauan muodostanut asianmukaiset puitteet suhteiden syventämiselle, 
poliittiselle lähentymiselle ja tiiviimmälle yhteistyölle;

C. katsoo, että tällä hetkellä neuvoteltava strateginen kumppanuussopimus voisi päivittää 
EU:n ja Kanadan suhteita ja vaikuttaa huomattavasti yhteistyön parantumiseen; katsoo, 
että siinä kodifioidaan EU:n ja Kanadan asema strategisina kumppaneina;

D. katsoo, että strateginen kumppanuussopimus, sen lisäksi, että se parantaa suhteiden 
institutionaalista rakennetta, toisi kattavan talous- ja kauppasopimuksen kanssa 
konkreettisia etuja ja mahdollisuuksia Euroopan unionin ja Kanadan kansalaisille; katsoo, 
että markkinoiden avautumisen ja sääntely-yhteistyön odotetaan tuovan huomattavaa 
taloudellista etua ja vaikuttavan positiivisesti työllisyyteen sekä Kanadassa että Euroopan 
unionissa ja että ottaen huomioon laajentuva transatlanttinen kumppanuus ja olemassa 
oleva NAFTA-sopimus ne voivat johtaa kaikkia osapuolia hyödyttäviin transatlanttisiin 
markkinoihin;

E. katsoo, että EU:n ja Kanadan tiiviimpien suhteiden hyödyt ja mahdollisuudet olisi jaettava 
tasaisesti kaikille Euroopan unionin ja Kanadan väestönosille niiden elinolosuhteiden ja 
tarpeiden mukaisesti; katsoo, että on tunnistettava EU:n ja Kanadan erilaiset talouden ja 
teollisuuden lähtökohdat sekä taattava kestävä ja vastuullinen resurssien käyttö;

F. katsoo, että strateginen kauppasopimus ja kattava talous- ja kauppasopimus liittyvät 
läheisesti toisiinsa EU:n yhteisen lähestymistavan mukaisesti;

G. katsoo, että yhtä aikaa strategisesta kumppanuussopimuksesta käytävien neuvottelujen 
kanssa neuvotellaan matkustajarekisteriä koskevasta sopimuksesta, jonka on tarkoitus 
syventää suhteita myös terrorismin torjunnan alalla;

H. katsoo, että käsiteltävänä on vielä kysymys täyden viisumivapauden myöntämisestä 
kaikille Euroopan unionin kansalaisille ja että sen pitäisi ratketa pian;

I. katsoo, että Kanadan tukema arktisen neuvoston päätös Euroopan unionin 
tarkkailijajäsenen statuksesta on valitettava;

1. suosittaa neuvostolle, komissiolle ja Euroopan ulkosuhdehallinnolle, että

a) edetään kaikin tarvittavin tavoin, jotta sopimus voidaan tehdä nopeasti;

b) vaaditaan, että poikkeuksetta kaikkiin kolmansien maiden, sekä teollisuus- että 
kehitysmaiden, kanssa tehtäviin sopimuksiin pitäisi sisältyä selkeästi muotoiltuja 
ehtoja ja poliittisia lausekkeita, jotka koskevat ihmisoikeuksia ja demokratiaa; 
hyväksytään asianmukaisia suojatoimenpiteitä sen takaamiseksi, että 
keskeyttämismekanismia ei väärinkäytetä;
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c) vaaditaan, että tällaisten ehtojen pitäisi säännönmukaisesti kuulua Kanadan kanssa 
tehtävään strategiseen kumppanuussopimukseen, jotta voidaan taata EU:n yhteisen 
lähestymistavan johdonmukaisuus tässä asiassa;

d) kannustetaan mahdollisuuksien mukaan kaikkia osapuolia parafoimaan ja 
allekirjoittamaan yhtä aikaa strateginen kumppanuussopimus ja kattava talous- ja 
kauppasopimus sen korostamiseksi, että ne täydentävät toisiaan;

e) taataan, että sopimuksessa sitoudutaan vankasti parlamenttien väliseen yhteistyöhön, 
jossa tunnustetaan Euroopan parlamentin ja Kanadan parlamentin tärkeä asema EU:n 
ja Kanadan suhteissa erityisesti pitkäaikaisen parlamenttien välisen valtuuskunnan 
avulla;

f) laaditaan parlamentille säännöllisesti sopimuksen täytäntöönpanoa koskevia 
kertomuksia, joissa tulisi tehdä katsaus sopimuksen eri aloilla tehtyihin toimiin ja 
saavutettuihin tuloksiin, jotka perustuvat objektiivisiin mittareihin;

2. kehottaa puhemiestä välittämään tämän päätöslauselman, johon sisältyvät Euroopan 
parlamentin suositukset neuvostolle, komissiolle ja Euroopan ulkosuhdehallinnolle, 
jäsenvaltioille sekä Kanadan hallitukselle ja parlamentille.


